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1. IEJIM OCBOEHUA JUCHUIIVIMHBI

Lenssmu oCBOEGHHMS AUCUMILIMHBL «JIEKCHMYECKHMI COCTaB COBPEMEHHOIO aHTJIMICKOIO
SI3BIKAY SIBIISIIOTCS:

- ¢dopMUpOBaHUE JTUHTBOPUIOCOPCKOTO MHPOBO33PEHUS CTYACHTOB, IOHHUMAHUS POJIU
SI3bIKA B KU3HU OOIIECTBA, 3aKOHOB €r0 PAa3BUTHUS M CTAHOBJICHHUS;

- opMUpOBaHUE Y CTYJCHTOB MPEACTABICHUS 00 3BOTIONUU (HOPM AHTIUHCKOTO S3bIKA
KaK COYCTAHWHM KOHCTAaHTHBIX M W3MCHYMUBBIX IIPU3HAKOB, OOYCIIOBICHHBIX JICHCTBUEM
BHYTPEHHUX U BHENTHUX ()aKTOPOB S3BIKOBOTO PA3BHUTHS;

- (opmupoBaHHE JMHIBUCTHYECKONW KOMIICTECHIIMHM CTYIACHTOB, HEOOXOIMMOW WM B
MPaKTUKE MPENOAABAHMS aHIJIMHUCKOTO A3bIKA.

3anauy AUCHUIIMHBI KOHKPETHU3UPYIOT CHOPMYIMPOBAHHYIO LI€JIb U CHOCOOCTBYIOT €€
peau3aiuu:

- O3HAKOMJICHHME CTYACHTOB C OCHOBHBIMU TCOPECTUUCCKUMHU IIOJIOKCHHUAMU COBpeMeHHOfI
JIEKCUKOJIOTUU B 00JIACTH aHTJIMICKOTO SI3BIKA;

- O03HAKOMJICHHE CTYJIEHTOB C OOIIeH XapaKTepUCTHUKONW COBPEMEHHOTO COCTOSHUS
CJIOBapHOTO COCTaBa aHTJIMMCKOTO $3bIKa, C €ro CHenu(pUIeCKUMU OCOOCHHOCTSIMHU U
CTPYKTYPHBIMHU MOJCIISIMU, BXOJAIIUX B HETO CJIOB, NPOAYKTUBHBIMU W HCHOPOAYKTHBHBIMU
TUMIaMU ¥ CPEACTBAMM CJIOBOOOpa30BaHUS, CHUCTEMHBIM XapaKTEPOM aHTJIMHCKON JIEKCHKH,
00YCJIOBJIMBAIONTMMH €€ HAllMOHAIBHBIM CBO€OOpa3ueM 3aKOHOMEPHOCTEH U T.J1.;

- (QopMuUpOBaHUE Y CTYACHTOB HaBBIKOB MCCJEOBATEIbCKON AEATEIBHOCTH M YMEHHIO
CaMOCTOSITENIbHO aHAJTU3UPOBATH AHTIIMHCKUE TEKCThI C TOYKU 3PEHUS JIEKCHUKH;

- o0y4yeHHe CTYJEHTOB OPHUEHTUPOBATHCS B JIEKCUYECKUX, TPAMMATUYECKUX U (POHETUUECKUX
SIBJIICHUSX SI3BbIKA;

- (dopMHpOBaHUE OMPENCICHHON TEOpEeTHUYECKON 0asbl, MO3BOJISIONICH CTY/IEHTaM BECTH B

JallbHENIIIEM CaMOCTOSTEIbHYIO0 HayYHO-UCCIIEA0BATEIbCKYIO paboTy.

2. MECTO JUCHUIIJIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII BO
Jucummmza «JIekcudeckuii cocTaB COBPEMEHHOIO aHIIMKCKOIO S13bIKa» OTHOCHUTCSA K

BapHaTHBHOﬁ qacCTu.

HpepeKBI/ISI/ITH JUCHUINIMHBI. JUCHUIIJIMHA «Jlexcmuecknii  cocTaB COBPEMECHHOI'O
AHTJIMMCKOTO SA3bIKa» OIINpPACTCA Ha 3HaHUA npeaAMETOB: ((H3BIK03H3HI/IG>>,
«HI/IHFBOCTpaHOBeI[CHI/Ie H CTPAHOBCACHHUCH, «I/ICTOpI/IH SA3BIKa», «HpaKTI/IKa YCTHOﬁ u
MHUCbMEHHOU peuund», ((HpaKTI/I‘leCKaH (1)0H6TI/IKa)), «HpaKTI/I‘ICCKaH I'paMMaTHUKa».

3. INVIAHUPYEMBIE PE3YJBTATHI OBYUYEHUA 11O JUCHUIIVIMHE
[Inanupyemble pe3ynbTaThl OOyUEHHUS IO JUCLUUIIMHE, COOTHECEHHBbIE C IJIAaHHUPYEMbIMU
pe3ynbraTtamu ocBoeHust OITOIT

Kon popmupyembix Y pOoBeHb OCBOCHHS] [TnanupyemMsie pe3ysbTaThl 00Y4EHHUS 110
KOMHeTCHHHﬁ KOMIICTCHIITU K JAUCHUINIMHC XapaKTCPUIYIOIIHNE 3TAllbl
q)OpMHpOBaHI/ISI KOMHCTCHL[I/II\;I (HOKaSaTeﬂH OCBOCHUA
KOMTIICTCHITUH )
1 2 3
OK-1 YACTHYHOE OOyuaromuiics ~ JODKEH  JEMOHCTPHPOBATh
(crocobHoCTh OCBOCHUC CIIE/LYIOIIHE PE3YNIbTAThI 00yUCHHSL:
KOMIICTCHIITU K .
HCIIONb30BAaTh  OCHOBBI SHATD:
¢dmnocopekux u .
- TEOPETUYECKHEe OCHOBBI «JIeKCHUECKHil coCTaB
COLIMOTyMaHUTaPHBIX §
COBPEMEHHOTO aHITIMHCKOTO SI3bIKAY;




3HAHUM IS YMETb:
hopmupoBaHUs - COIIOCTAaBIIATh u aHaJIM3UPOBATh
HAyYHOTO JUHTBUCTUYECKHE  OCOOCHHOCTM  HA  BCeX
MHPOBO33PCHHS) YPOBHSX S3BIKOBOM CHCTEMBI JUISI IOHUMAHMS
CJIOKUBIIECHCS JEKCUYECKOU CHCTEMBI
AHTJIMKACKOTO A3bIKA;
BJIAJICTh:
- HaBBIKAMH BEJICHHS HAyYHOTO OOCYXKICHHUS
npoOJeM C MO3UIMK JHAXPOHUYECKOTO MOIX0/1a
K SI3BIKOBBIM SIBIICHUSIM;
- HaBBIKAMH  pabOTBl C  JHUTEPATypHBIMHU
UCTOYHUKAMHU.
OK- 2 YaCTHYHOC OOyuatomuiicst JIOJKEH JIEMOHCTPUPOBATh
(criocoOHOCTH OCBOCHHMC CIIELYFOIIUE PE3YIBTATHI OOYdEHHS:
KOMIICTCHIIUHN
aHAJTM3UPOBATH 3HATE:
OCHOBHBIE  JTalbl |
- o0mue 3aKOHOMEPHOCTH B DPAa3BHTHHU S3HIKA,
3aKOHOMEPHOCTH
BH HHUE W BHEIIHHU KTOPBI BHUTHS
HCTOPHYECKOTO YIpeHHHUE N € GaxTopsl pas
pasBUTHS TSt s3pIKa W METONbl m3ydeHHs Jlekcukooruu
dhopmupoBaHUs AHTJIMHACKOTO A3BIKA,
rpaXKJaHCKOM MO3UIUH) YMETb:
- 00OCHOBBIBaTh CBOIO TOYKY 3pCHHUS IO
CHOPHBIM BOIIPOCAM Pa3BUTUS  AHTJIMHCKOTO
ga3bIKa C ONMOPOM HAa TEOPETUYECKUUA U
SMIUPUYECKHI MaTepHal;
BJIAJICTh:
- KPUTHUYECKUM OCMBICIICHUEM JIMHI'BUCTUYECKON
TEOPUU U KOHLICHIIHH.
[K-4 YaCTUYHOE OO0yuaromuiics JIOJDKEH JEMOHCTPUPOBATH
(crocobHOCTH OCBOCHHC CIIEIYIOIIME PE3YILTATH O0YUEHHS:
KOMIICTCHIITMH
UCII0JIb30BATh SHATD:
BO3MOXHOCTHU
. - 9Tambl U OCOOEHHOCTH pPAa3BUTUS JIEKCHKHU
o0pa3oBaTeNIbHOM .
AHTIIUHACKOTO S3bIKA;
Cpenbl sl JOCTUKECHHUS
YMETh:
JTUYHOCTHBIX,
METAIpE/IMETHBIX - - TIOJIb30BAaThCA TEOPETHUECKUMU HCTOYHHKAMU
IIPEAMETHBIX U BecTH cOOp (akTHUeCKoro marepuaia IO
pe3yNbTaTOB OOyYCHHUS npoOieMaTuke Kypea;
u oOecrieyeHus BJIAJICTD:
Kagectsa ydeOwo- - HAaBBIKAMHM  HUCIOJIb30BAHUS  Pa3JIMYHBIX
BOCIUTATENLHOTO . N
UCTOYHUKOB JUId TeKylled M JanbHenIen
mporecca  CpeicTBaMH a6
CaMOCTOATENIbHOM PabOTHI..
MIPET0/1aBaeMbIX p
MIPEAMETOB)
MK-11 Y4ACTHYHOS OOyyarormuiics JIOJKEH JIEMOHCTPUPOBATh
(roToBHOCTS OCBOCHHMC CIIEIYFOIIINE PE3YIbTAThI OOYIEHUSL:
KOMIICTCHIIUHN
HCIOJb30BaTh SHAT:
CHCTEMaTU3HPOBAHHBIE
- 3HaTh  cnenuduKy  CcI0BOOOpa3oBaHUS,
TEOpPETUUYECKHE u
NPAKTHYECKHE  3HAHUS MOP(hOJIOTHUECKOe U JEePUBALMOHHOE CTPOCHHE




JUISS  TIOCTAHOBKH |
peleHns
HCCIEN0BATENBCKUX
3a7a4 B o0iactu
oOpa3oBaHus)

CIIOBa, TIOHATHE CIOBOOOPA30BaTEIBHON MOJEIH,
OCHOBHBIC M KOMIIICKCHBIC CIWHUIIBI CUCTCMBI
CJI0BOOOpa30BaHus, CII0cOObI CIIOBOOOpa30BaHUs
B SI3BIKE, COYCTAEMOCTH JICKCHYCCKUX CIMHMIL,

IIOHATHUC CBO60I[HI)IX nu YCTOﬁqHBBIX
CIIOBOCOYCTAaHWH, WMETh TNPEJACTABICHHE O
(Gpa3eoNornYecKuX eIUHUIAX, 3HATh OCHOBBI
JIeKCI/IKOFpa(i)I/II/I, BUJIbI nu pa3HOBI/IIIHOCTI/I
CJIOBApEi;

YMETh:

- g1atb O0O0OOCHOBaHHME TOrO0 WA  HHOTO
JIMHI'BUCTHUYCCKOT O SABJICHUA nu

IPOWJITIOCTPUPOBATh IOJIOKEHHUSIT W BBIBOJBI
IIpUMepamMu U3 MPEJOCTaBICHHOW JUIS aHaau3a
OPUTMHAIIBHOM JINTEPATYpBHI;

BJIAJICTh:
- HaBBIKAMH BEIICHUS HAy4YHO-
HCCIEA0BATEILCKON JICSITETbHOCTH.
4. OBBEM U CTPYKTYPA JNCHHUIIJINHBI
TpynoeMKoCTh TUCIMITIMHBI COCTABIISIET 3 3aUeTHBIC euHUIIBI, 108 qacoB
Buapr yaeOHoiMA
a0O0TBI, BKITIOYAst
p ’ O06beM DopMmbl
CaMOCTOSITEIBHYIO .
yaeOHOI TEKYIIETO
paboTy CTYACHTOB
paboTHI, KOHTPOJIS
< U TPYIOEMKOCTH (B
a, c ycrieBaeMo
5 Jacax)
= ot = MPUMEHEHH CTH,
Ne HawnmenoBanme TeM u/viau 3 § = 2 eM dhopma
m/m pa3aenoB/TeM TUCIIUILIAHBL 3 = = § WHTEPAKTH | MPOMEXYT
© g = 8 3 BHBIX OYHOM
T = E 3| £ | Meromos | arrecrauun
E) 8| g © (B gacax / (no
E g %) cemecmpa
| & M)
Nt
=2 <
==
1 CJ10BO KaK eTHHHIA A3bIKA. 0,5u./
51 1-2 2 6 0
25%
2 Oooraienne cJ0BapHOTO Peiitunr-
COCTABA AHTJIMIICKOTO A3bIKA 32 KOHTPOJIb
cYeT HHOSI3bIYHBIX 154/ Ne 1 (5-6
3aMMCTBOBaHMUIA. 5] 3-8 6 20 ’25% HECIN ).
Kaaccupukauus JeKcuku no
HCTOPUYECKOH OTHECEHHOCTH
3 Cemacuouiorus. Pelitunr-
1,54q./ KOHTPOIIb
51914 | 6 20 >,
25% Ne 2 (11-12
HEZCIN ).
4 CaoBocioxxeHue 15- Pelitunr-
5 4 17 | 14./25%
18 KOHTPOJIIb




Ne 3 (17-18
HEZENN).
Bcero 3a 5 cemectp: 18 18 63 4,5 4, Jx3ameH
125% (27 u.) -5
ceMecTp
Hannuue B quciinnmue KIT/KP
HToro mo aucuunimue 18 18 63 4,5 4, IKk3amen
125% 27 1) -5
ceMecTp

Conepmalme JEKIMNOHHBIX 3aHﬂTHﬁ no IMCHUIIJIUHE
Pazgen 1. CJIOBO U ET'O IIOHSTHE.

Tema 1. Ilpeomem u 3adauu Kypca “Jlekcuueckuit cocmae co8PeMEHH020  AH2IUIUCKO20
A3bIKA.

ConepxaHue TEMBI:

Jlexcukoyorust Kak JIMHIBUCTHYecKas aucuuiuinHa. Ilpenmer nexcukonoruu. Paznenbl
JIEKCUKOJIOTUH. MeXIpeaMeTHbIE CBA3M: CBSI3b C I'pPaMMAaTHKOM, (DOHETUKOW, CTUIIUCTUKOM.
MeTopl  JIEKCMKOJIOTMYECKOTO  HMCCIEAOBAaHMS, TEOPUHM M MOJAXOIbl  Pa3iIMyYHBIX
JMHTBUCTUYECKNX HampaBieHuii. CioBo, ero 3BykoBas (opma u 3HaueHue. Jlekcmueckoe
3HadeHue cioBa. [lonsaTue. Mx oTHomeHus. 3anaun kypea " JIekcHuecknii cocTaB COBPEMEHHOIO
AHTJIMHCKOTO SI3bIKa .

JInaxpOHWYECKNH U CHHXPOHUYECKHUI METO/IbI IIPY U3YYEHUH NIPEIMETA.

Tema 2. /luanekmnuasn oughpepenyuayusn aniuiicKoil 1eKCUKU.

ConepxaHue TEMBI:

Bbpuranckuii u amepukanckuii aHrauickuii. Ocobas posib aHTJIMCKOTO s3bIKa B KAYECTBE SI3BIKA
MeXAyHapoAaHoro ooOmeHus. HannoHalbHO-MapKUpPOBaHHBIE 3JIEMEHTHl JIEKCUKH B CHCTEME
€AMHUI] 0OIIES3BIKOBOTO (POHIA.

OYHKIHMOHATBHO-CTHIINCTHUECKAs AU pepeHnanus aHrIMiCcKON TeKCUKU. Pa3nnuus ycTHOU U
MUCbMEHHOUN (hOpM peun Ha JEeKCU4YeCKOM ypoBHE. CTHUIIMCTHUYECKOE pPACCIOCHHE aHTJIMHCKOMN
JeKkcuku mo cdepam ee npumeHeHus. [lenoBoit ctunb. Ctunb «HehOpPMaIbHOrO» OOILIECHUS.
DKCIpecCUBHO-3MOIMOHANbHAs JieKcuKa. CIIPHT U ero PyHKIUH.

PA3IEN 2. OBOT'AIIIEHUE CJIOBAPHOI'O COCTABA AHTJIUHACKOI'O S3bIKA 3A CUET MHOS3BIUHBIX
3AUMCTBOBAHUIA.

TEMA 1. Dmumonozuueckuii cocmae anziuiucKko2o A3viKd.

ConepaHue TEMBI:

[IpoucxoxaeHue CIOBapHOTO COCTaBa, MCKOHHAs Jiekchka. OOoraiieHue CIOBapHOIO COCTaBa
AHTJIMICKOTO SI3bIKA 3@ CUET MHOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBaHUM. [Iporiecc popMupoBaHus ciioBapHOTO
COCTaBa aHIVIMHCKOIO f3bIKa. XPOHOJOTHS U MEPUOAU3aLMsl OCHOBHBIX JTAllOB 3aMMCTBOBaHUU
nexcuku. Jlekcuka WCKoHHAas U npuoOpereHHas. Kambku, WX THOBL. ACCHMHIALUS
3aMMCTBOBAHMH.

Tema 2. 3aumcmeoeannasn nekcuxka auenuiicKo2o A3viKa.

ConepxaHue TeMBbI:

3anMCTBOBaHHE KaK MPOIECC YCBOCHUS WHOSI3BIYHOTO CJIOBA M KaK €ro pe3ynbrar. [IpuduHsl,
nytd u ¢opmMa 3aMMCTBOBaHHA. Vctopuueckas MOCIEIOBATENLHOCTh 3aMMCTBOBAHUN W3
JATUHCKOTO $I3bIKA, CKAHAWHABCKHUX JUAJIEKTOB, HOPMAHJCKOTO M MAapHKCKOTO THAIEKTOB
¢bpanmysckoro s3pika u ap. Kmaccudukanus 3auMCTBOBAaHUN MO SI3bIKAM, C KOTOPBIX OHU




3aMMCTBOBAHBI: JIATHHCKOMY, (PaHIYy3CKOMY, CKaHIWHABCKHX, PYCCKOTO, HTaIbIHCKOTO,
(bpanIry3ckoro u ap. XapakTepUCTHKa KaKJIOTO IUIAcTa: XPOHOJIOTHS, UCTOPHUECKHE YCIOBUS,
00BEM, CEMaHTHKA, CTCTICHb ACCUMUJISIIUH.

OcoOblif cTaTyc CIOB JIATUHO- POMAHCKOTO MPOUCXOXKIACHUS B JIEKCUKE aHTIUICKOTO si3bIKa. Mx
(YHKIIMOHATTLHO-CTUITUCTHYECKUE OCOOCHHOCTH.

Tewma 3. Buowt knaccughukayuii 3aumcmeo6anHoll 1eKCUKU.

ConepxaHue TEMBbI:

Knaccudukanust 3auMCTBOBaHHMI 10 acrekTy: (oHeTHdeckue, KajbKd, CEMaHTHUECKHE H
Mopdemubpie. Krnaccudukamust 3auMCTBOBaHHMA 10 CTCTICHH ACCHUMUJISIMHM: YaCTUIHO
aCCUMMJIMPOBAHHBIE, TOJIHOCThIO aCCUMUIIMPOBAaHHBIE, HEACCUMUJIMPOBAaHHBIE (BapBapu3MBbl).
DTUMOJIOTHYECKHE AYTUIETHI (JIATHHCKOTO, (PPAHILy3CKOT0, CKAHANHABCKOTO TIPOUCXOKIEHNS).
NHTepHanmoHanbHas JIEKCUKA, €€ XapaKTEPHBIE YEPTHI.

Pasgen 3. CEMACHOJIOT M.
Tewma 1. Cubicnosan cmpykmypa cioea u munul 1eKCU4eCKUX 3HAYEHUIL.
ConepxaHue TEMBI:

CrnoBo - 3HaueHue — nonsitue. CioBO, ero 3ByKoBas ¢popMa u 3HadeHHE. JICKCHYecKoe 3HaueHne
cinoBa. [lonarue. Mx oTHomeHus. Pa3Hble MOAXOAbl K M3y4eHUIO MOHATUA. CeMaHTHYECKHI
TpeyroyibHuK. OyHKIMOHABbHBIN 01X01. Buael 3Hauenus. MotuBanus. Buabsl MOTUBAIWH.

Tema 2. Cemanmuueckue usmeHeHuUs.

ConepxaHHe TEMBI:

CemanTuueckre u3MeHeHUs. lcTopuueckas H3MEHYMBOCTH CMBICIOBOM CTPYKTYpHI CIIOBA.
Hesi3blkoBbIE MPUYMHBI U3MEHEHUs CIIOBA 3HAYEHUS CJOBa. SI3bIKOBbIE MPUYMHBI U3MEHEHUS
3HaueHus cioBa. M3MeHnenue 3nadenue cioBa. CeMaHTUYECKHE MPOIECCHl U THUIIbI JIOTHUECKUX
accolMalui, Ha KOTOPBIX OHU OCHOBBIBAIOTCS (IIEPEHOC, OCHOBAHHBIN Ha CXOJACTBE MOHATHUI, U
MEPeHOC, OCHOBAaHHBIM HAa CMEXKHOCTH MOHATHI). PacmmpeHue M cykxeHuHe 3HAUYEHHUs Kak
YacTHBIM cliy4yail mepeHoca Mo CMEXHOCTU WM CXOJICTBY, B pe3yJbTaTe KOTOPOrO BO3HUKAET
Oosee mmpokoe (oOmiee) uiau 6osee y3koe (crenuanbHoe). Tak Ha3pIBAEMOE «YJIYUIICHHUE» U
«yXyALIEHUE» 3HAUCHUS; IKCTPATUHTBUCTUUECKUN XapaKTep ITUX TEPMHUHOB.

TEMA3. Ocobennocmu nojucemuu, OMOHUMUU, AHMOHUMUU, CUHOHUMUU 6 AH2TTUIICKOM
A3bIKeE.
CO,Z[ep)KaHI/IC TCMBI.

ITonucemus (MHOFO3H8.‘{HOCTB) CJIOBA KaK BApUATHUBHOCTb COACPIKAHMA. IlonsTHE TEKCHUKO-
CCMAaHTHU4YCCKOI'0O BapuaHTa CJIOBA. CMBICIOBBIE CBSI3H MCKAY 3HAYCHUAMHU MHOI'O3HAYHOTO
ciioBa. CMebIcTIOBast CTPYKTYpa MHOI'O3HAYHOCTHU CJIOBA. HpOHCCCLI CCMAHTHYCCKOI'O U3MCHCHMU A
cjioBa. I3MeHYHBOCTEL CMBICIIOBOM CTPYKTYPBI CJIOBA. Pacnag monucemun.

OmoHuMUS. OnpeﬂeneHI/Ie OMOHUMOB. VICTOYHUKH aHTJIMHACKHMX OMOHHMOB. OCOOCHHOCTH
OMOHHMMOB, BO3HHUKIIHMX HW3 OAHOI0O CJIOBa. K.]'IaCCI/ICI)I/IKaI_[I/II/I OMOHHMOB VY. CKI/ITa, A
CMI/IpHI/II_[KOFO, n.B. ApHOJ’IB)I. OMOHUMHUS KaK npeaci CCMaHTUYICCKOTO BaApbUPOBAHUA CJIOBA U
pe3yibpTaTr paciaja IMNMOJIMCEMUU. OMO(l)OHBI 151 OMOl"pa(i)H. OmMoHHMMUS YacTUYHAs M IIOJHAS.
Hpo6neMa pasrpaHUYCHUS OMOHUMUHA U TIOJIUCEMUH. HcToYHMKY BOBHUKHOBEHUSI OMOHHUMUHM.

Hpo6neMa ONPpCACIICHUA CHHOHHUMOB. KpI/ITepI/II/I CHMHOHHMMHUYHOCTH. IlonsTue
CHUHOHUMHYCCKOTO psi/id, CHHOHUMHUYCCKAA JOMHUHAHTA. HpO6HCMa KJ'IaCCI/I(I)I/IKaI_II/II/I CHMHOHUMOB.
CHHOHHUMBI CTUIMCTHYCCKHCE, a6CO.IIIOTHBIe, CJICHI'OBBIC, (bpa3COJlOFI/I‘{CCKI/IC, KOHTCKCTYaJIbHBIC.



Cunonumusi. CuHoHuMudeckuid psia. Tunbl cuHOHUMOB. OBdemust. Juchemus. ['enernueckas
HEOJHOPOJHOCTb AHIVIMICKOM JICKCUKU KaK UCTOYHUK CUHOHUMUHU.

AHTOHUMHS H ee JoThdeckas ocHoBa. Mopdonoruyeckas CTPYKTypa aHTOHHMOB.
Knaccugukanust aHTOHUMOB. AHTOHHMBI Pa3HOKOPHEBBIE M OJHOKOPHEBbIE. AHTOHHUMHS Kak
OTPAKECHUE CEMaHTUYECKOIO OTHOILECHHUS IIPOTUBOIIOCTABIICHUS. AHTOHHMMBI c
MPOTHBOIOJIOKHBIM ~ 3HaueHueM. Kiaccupukamuss  B.H.  KommccapoBa.  AHTOHUMBI
Pa3HOKOPHEBbIE / OJHOKOPHEBbIE. AHTOHMMBI T'paJyallbHble W JOTOJHUTENbHBIE. A(DUKCHI,
UCIO0JIb3yeMbl€ Ul 00pa30BaHUsl aHTOHUMOB. 3HAYEHHE CJI0OBA KAK JIMHIBUCTUYECKAsI KATETOPHUSL.
Jlekcuueckoe M TrpamMMarudeckoe 3HaeHHE. (OCHOBHBIE THUIBI JIEKCMUECKOTO 3HAuY€HUs
(xnmaccudukanms B.B.Bunorpanopa). 3HaueHHe IEHOTATHBHOE M KOHHOTATUBHOE, Y3YaJIbHOE U
OKKa3WOHAJIBHOE, MPSIMOE U TepeHOCHOe (MeTadopuyeckoe). 3HaUeHHe U yrnopeOIeHHe CIoBa.
Tunsel koHHOTanui. CeMaHTHUECKUH TpPEyroJbHUK. Pa3nuuyHble MOAXOAbl K H3YYEHHUIO
MPOOJIEMBI «3HAYCHHEY.

Paznen 4. JIMHTBUC TUYECKUE EJAVHULIBI U CJIOBOCJIOXKEHUE.

Tema 1. Tunwl aunzeucmuueckux eOunHuly.

ConepxaHue TEMBI:

CnoBo kak OCHOBHas eAuHMIA s3blka. Mopdema Menpyaiilas 3HauyuMash €IUHUIA S3bIKA.
KommnetuB - cBsizaHHas Qopma, OTIMYAIOMIASACT HMCTOPUYECKH OT aP@PUKCOB, MOCKOIBKY
3aMMCTBOBAaHAa M3 JPYTMX S3BIKOB, B KOTOPBIX OHa CYIIECTBOBaJla B CBOOOJHON (opme,
BCTPEUYAETCS B CJIOKHBIX U MPOU3BOAHBIX CJIOBaX, KOTOPHIE HE CYIIECTBYIOT B SI3bIKaX, OTKYJa
OHM ObLIM 3auMCTBOBaHbl. CIIMHTEpHI - pe3yiabTaT OTCEUEHMs Hauyala I KOHILA CIIOBA,
IIPOU3BOALINE HOBBIE CJIOBA M0 AaHAJIOTUM C IEPBOHAYAIIBHBIM ClIOBOCOUYeTaHuEM. CTpYKTypHbIE
TUIBI CJIOB: IPOCTbIE, MPOU3BOJHBIC, CIOXKHBIC, CI0XKHO-TPOU3BOJHbIE. CTPYKTYpHBIE THIIBI
OCHOB: IIPOCTBIE, CJOXKHBIE, CIIOKHO-IIPOM3BOJHBIE. Mopdosornueckuii aHanu3 cjaoBa IO
HENoCpeICTBEHHO-cocTaBsIoIuM. HoMuHaTiBHbIE OMHOMBI. ClI0BOCOYETaHHUS.

Tema 2. Cnocoowt cnosooopazosanusi.
Copep:xaHuie TEMBI:

CnoBooOpazoBaHMe KaK JMHTBUCTHYECKAs IUCIMIUIMHA, €ro OOBEeKTHl M 3amaud. OCHOBHbIE
crocoObl  ciioBoOOpasoBanus: addukcalusi, CIOBOCIOXKCHHE, KOHBEPCHS M COKpaIICHHUE.
Bropocrenennbie crmocoObl CI0BOOOpa3oBaHMS: YepelIOBaHHE, 3BYKOIOJpaXKaHHE, OO0paTHOE
cioBooOpa3oBaHue, ONEHIbI, YepeqoBaHHE 3BYKOB, deperoBaHue yaapenus. Cydduxcarms.
Oyukuun cypoukcoB. Knaccudukanum cybduxcos. I[Ipedukcanus. DOyHxiuuu npeukcos.
Knaccudukanuu npedukcon. CiaoBocnoxeHne. XapakTepHble YepThl CIOXKHBIX CJIOB BO BCEX
SI3bIKaX W B aHTJIMICKOM si3bIKe. [yt 0Opa3oBaHMs CIIOKHBIX cJIOB. KitaccupuKammum CIIoKHBIX
cioB. KonBepcusi, ee  cymHOcTh. Kiaccudukanmuu  KOHBEPTUPYEMBIX  IJ1aroJioB,
CYIIECTBUTENBHBIX U JIp. yacTeil peun. Kputepun cemantuueckoit nepuanuu. CyOcTaHTUBALINS
npunaratensHbix.  [Ipobiaema «Stone Wally. Cokpamienne, ero cymHOCTb.  [IpHUUHBL
cokpaiieHusi. OCHOBHbIE THIIBI COKpalleHuil: rpaduyeckue, nekcudeckue. Kraccupukarms
rpaduyeckux cokpamenuil. UHUIManbHbIE COKPAIEHHs U WX TUIBI. JIeKcHueckrue COKpalieHus:
ajupesuc, CMHKONa, arnokomna. YepegoBaHue 3ByKOB M yAapeHUs. 3ByKONoOJpaxkaHue. biaeHmpl.
Oo6patHoe c10B00OpazoBaHue (peBepcus)

TEMAS. @pazeonocusa Kak camocmoamenbHan TUHZGUCMUYECKAS OUCUUNTIUNA.
ConepxaHue TeMbl:



CnoBocoyeranue Kak mnpeamer (¢pazeonorud. Mpmomarudeckas W HeHJEOMaTHUECKas
¢pazeonorusa. CrnoBocoueTanusi cBOOOJHBIE M CBsi3aHHBIE. [lOHATHE BOCIPOW3BOANMOCTH
CJIOBOCOYETAHMUS.

OcHoBHBIE (Pa3e0IOTHIECKUE KATETOPHH COBPEMEHHOTO aHTIMHCKOTo s3bika. Kiaccudukanum
¢bpazeonorn3mMoB. «COOCTBEHHO MIMOMBI» - TIOCJIOBHUIIBI, TIOTOBOPKH, KJIWIIE, KPBUIATHIE CIIOBA.
DKCIPECCUBHOCTH, 00Pa3HOCTh U APYrue CHEHUPUUECKIE YEPTHl UAUOM.

Tpu ocHoBHBIX moHUMaHusi oObeMa ¢paszeosnorun. CootHomenne ®E u cinoBa. OcHOBHBIE
kputepun  DPE:  ycToiumBOCTB, pa3neibHOO(DOPMIIEHHOCTh, I€PEOCMBICIICHUE 3HAYCHHUS.
Omnpenenenue OE.

Ilyru o6pasoBanust ®E: ocHoBHbIE, BTOpOocTeneHHble. Ppazeosornyeckue koHuenuuu A.U.
Cmupnuinkoro, A.B. Kynuna, 11.B. Apnonsa, B.B. Bunorpanosa. [Ipobnema knaccudukanuu
@OE. Cemantuueckas knaccupukanus OE. Ctpykrypnas knaccuduxanus OE. Cuntakcuueckast
knaccudukanus OE.

5. OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOT A
B mnpenogaBaHnm AMCHMIUIMHBI «JIEKCMYECKHMI COCTaB COBPEMEHHOI'O AHIIMMCKOTO
SI3BIKa» MCTIOJB3YIOTCSl pa3HOOOpa3Hbie 00pa3oBaTeIbHBIC TEXHOJIOTHN KaK TPAJUIIMOHHBIC, TaK
U C IPUMEHEHNEM aKTHBHBIX U MHTEPAKTUBHBIX METOJIOB OOYUCHHS.
AKTHBHBIC M HHTEPAKTUBHBIE METOJIbI OOYUCHHS:
- UntepaktuBHas neknus (pazmen 1 (tema Ne 2); pazagen 2 (tembr Ne 2,3); paznen 3 (Tembl
Ne 1, 3); pa3nen 4 (tembr Ne 1, 2).

6. OLHEHOYHBIE CPEACTBA JJIsd TEKYIIEI'O KOHTPOJIA
YCHEBAEMOCTH, MPOMEXYTOYHOM ATTECTALIMHA 11O UTOT'AM
OCBOEHUA IMCIHAIIVIMHBI U YYEBHO-METOAUYECKOE OBECIIEYEHUE
CAMOCTOSTEJbHOMN PABOTBI CTYJEHTOB
Texkyuuii KOHTPOJIb yCIIEBAEMOCTH
IIpumepHbIe 3aJaHUA VISl IPOBEAEHUS] PEHTHHI -KOHTPOJIS
PeiiTuHr-KoHTpoJbL Ne 1
Peiitunr-kontposas Ne 1
1.Homonyms appear as a result of
1.
2.
3.
4.
2. What do the following euphemisms mean;
In a family way-
Unmentionables-
Intoxicated-
Gentleman cow-
3.Name 6 English proper words.
4.Name the two kinds of phonemic motivation.
5.Give the definition and an example of synecdoche.
6.What kind of transfer is the following;
Astrachan-
Bobby-
Cello-
Tongue of the bell-
Don Juan —
Head of a cabbage-



7.Give 4 examples of narrowing of meaning.
8.Name the 3 periods of Latin borrowings and give examples.
9.Give Latin adjectives;
Hand-
Young-
Daughter-
Town-
10.Translate;
Call- up-
Still- life-
Water-flower-
Trouble-shooter-
Blue-bottle-
11.Give 2 examples of historical americanisms.
12.Write the American equivalents;
Tin-
Pavement-
Braces-
Lorry-

PeiiTUHr-KOHTPOJIL Ne 2
1. The earliest dated native element is:
a) Indo-European
b) Germanic
c) English proper
2. Latin borrowings are subdivided into:
a) 3 periods
b) 4periods
c) 2 periods
3. The words “always and daisy” are:
a) English proper
b) Scandinavian borrowings
c¢) Latin borrowings
4. Word- for- word translation is characteristic of:
a) Etymological doublets
b) International words
c) Translation loans
5. The word “wine” represents the:
a) first period of Latin borrowings
b) the second period
c) the period of renaissance
6. Assimilation depends on:
a) structural proximity of the 2 languages
b) length of the contacts
c) the recipient language
7. The word “path” is:
a) a Germanic word
b) a French word
¢) an English proper word
8. English belongs to:
a) Germanic languages
b) Romanic languages



¢) Scandinavian languages

9. Phonetic borrowings are the ones where:

a) the semantic formular is borrowed

b) the notion is borrowed

c) the phonemic structure and the notion itself are borrowed
10. School terms were borrowed from Latin in the:

a) 1% period

b) 2d period

c) 3d period

PeliTUHT-KOHTPOJIBL Ne 3
1. By the type of meaning homonyms may be classified into:
1.
2.
3.
2. What do the following euphemisms mean?
To refresh oneself —
Intimate wear —
To breathe one’s last-
Under the influence-
3. Name 6 words of Germanic origin:
4. Name the two kinds of phonemic motivation:
1.
2.
Give the definition and an example of synaesthesia:
6. What kind of transfer is the following?
Cashmere-
Bobby-
The leg of the table-
Mackintosh-
Don Quixote-
The teeth of a saw-
Give 4 examples of widening of meaning:
Name the 2 periods of French borrowings and give examples:
1-
2-
9. Give Latin adjectives:
Sea-
Sun-
Mouth-
Eye-
10. Translate:
To double cross-
Stowaway-
Tip-top-

o

® ~

Top-dog-
Turn-coat-
5. Write the American equivalents:
Flat- Lorry-
Pavement- Underground-



Braces- Carriage-

Translate:

B3suics 3a ryx...

Pri6ax peibaxa. ..

Her xyna 6e3 no6pa.

13.  Give 2 examples of proper Americanisms

HpOMe)KyTO'lHaﬂ arTeCcTanmd 110 uToraM OCBOCHHUA JUCHHUIIJIMHBI (3K3aMeH)
Hpumepua}l memamuKka IK3aMEeHAYUOHHbBbIX 60NPOCO6

1. The subject of lexicology. The levels of the language. The methods of scientific
research.

2. The referential and functional approaches to meaning.

. Word meaning. Types of meaning.

. Motivation of meaning. Types of meaning.

. Causes of semantic change. Linguistic and extralinguistic.
. Semantic changes: narrowing of notional meaning.

. Semantic changes: widening of notional meaning.

. Semantic changes: metaphoric transfer of meaning.

. Semantic changes: metonymic transfer of meaning.

10. Changes of emotive meaning: intensification and neutralization.
11. Synchronic and diachronic approaches to polysemy.

12. Types of meaning of a polysemantic word.

13. Synchronic and diachronic approaches to homonymy.
14. Homonyms: definition and classification.

15. Semantic relations of words. Synonyms: definition, synonymic group and synonymic
dominant.

16. Synonyms and their classification. The sources of synonymy.

17. Euphemisms and disphemisms.

18. Semantic relations of words. Antonyms.

19.Word-building. Productive and non-productive word-building patterns.
20. Suffixation and suffixation.

21. Composition.

22. Conversion.

23. Synchronic and diachronic approaches to conversion.

24. Minor word-building patterns. Back-formation, blends, sound interchange, stress
shift, reduplication, sound imitation.

25. Shortening and graphical abbreviations.

26. Etymological composition of modern English vocabulary.

27. Latin borrowings in English. Celtic words.

28. Assimilation of borrowed words.

29. Scandinavian borrowings. Etymological doubles.

30. French borrowings.

31. International words. Criteria of borrowing.

32. Peculiarities of American English.

33. English lexicography.

34. Phraseology: free phrases and phraseological units. Classification.

O© 00 N O O &~ W



Hpumep npakmu4eckozo 3a0anusn na IK3amene no «/Iexcuueckuii cocmae COBPEMEHHO20
AHZIAUTICKO20 A3bIKAY
1. What kind of transfer is the following?
Cashmere-
Bobby-
The leg of the table-
Mackintosh-
Don Quixote-
The teeth of a saw-
2. What do the following euphemisms mean?
To refresh oneself —
Intimate wear —
To breathe one’s last-
Under the influence-
3. Write the American equivalents:

Flat- Lorry-
Pavement- Underground-
Braces- Carriage-

Opzanuzayua camocmoamenvHoil padomst CmyoeHmos

ConepxaHve caMOCTOSITeJIbHOM PadOThLI CTYJIEHTOB IO JUCHUILUIMHE «JIeKcHuecKuii
CcOCTaB COBPEMCHHOTI'O AHTJINICKOTO SA3bIKA» 3aKJII0O49acTCA, TJIAaBHBIM 06pa30M, B
CaMOCTOATCIIBHOM HU3Y4YCHUW TEM, HC INOJIYYHMBHIHUX JOCTATOYHOTO OCBECIICHHA B JICKIIMOHHOM
Kypce. B Xome camocrosTensHON pabOThl CTYASHTHI HCMOJB3YIOT PEKOMEHIOBAHHYIO
nuTeparypy, a takke MHTepHET-caiiThl. OCHOBHOM (OPMOI KOHTPOJIS SBISETCS YCTHBIA OIMPOC
Ha JISKIIMOHHBIX U MPAKTUYECKHUX 3aHATHUAX, pa300p MPaKTUICCKUX 3aTaHHI.

BOIIpOCbI, BBIHOCUMbIE€ HA CAMOCTOATEC/IbHOC U3YUCHHE
1. What is Etymology? Etymological composition of Modern English: summary. The

role of native and borrowed elements.
Criteria of borrowing
Grammatical Meaning
Lexical (the denotational and connotational components)
Word-meaning and motivation (phonemic, morphological, semantic)
Word-meaning and meaning in morphemes (lexical, functional, differential,
distributional)
7. Syntagmatic and paradigmatic semantic relationships of words
8. Sources of synonymy
9. Definition of synonyms. Criteria of synonymy.
10. Synonymic groups and the synonymic dominant, synonymy and polysemy
11. Types of synonyms: ideographical and stylistical
12. Morphological structure of English words.
13. The definition of a word-building pattern.
14. Affixation
15. Word-composition:
16. Relationships between components of compounds
17. Criteria of compounds
18. Motivation of compounds
19. Diachronic approach to compounds
20. Conversion
21. Different approaches to conversion
22. Semantic relationships in conversion
23. The minor word-building patterns:

ok wn



24. Shortening

25. Graphical abbreviations
26. Blending

27. Back-formation

28. Sound-interchange

29. Stress-shift

@oHA OIEHOYHBIX CpPEACTB JUIA TPOBEJACHUS AaTTECTAllMM YPOBHS C(HOPMHPOBAHHOCTH
KOMIETEHINI 00yJaromuxcs 0popMIIIeTCST OTACIbHBIM JTOKyMEHTOM.

7. YYEBHO-METOJANYECKOE U UTH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHHUE

JUCHUIIINHBI
7.1. Kuuroobecne4eHHOCTh
HaumenoBaHnue nmutepaTyphbl: aBTOp, Ha3BaHUE, BUJT l'on KHUT'OOBECIIEUEHHOCTbD
U3JJaHUs, U3JATCIHECTBO W3JIaHHS "
Komuuectro Hanuuwre B 351eKTPOHHOM
IK3EMILIIPOB oubnmuoreke Bnl'Y
W3JIaHuH B
oubnuoreke Bnl'yY
B COOTBETCTBHH C
dI'OC BO
1 2 3 4

OcHoBHas nuTepaTypa

1 Apnospa U.B. Jlekcukonorust COBpeMeHHOTO 2017 http://www.studentlib
aHITIMKHCKOTO A3bIKa [ DJIEKTPOHHBIN pecypc] : rary.ru/book/ISBN97
yqe6. nocobue / ApHOJ'II)I[ HU.B. - 4-¢ usm., 85976510418.html
repepad. - M. : ®JIMHTA, 2017. — 376.-1SBN

978-5-9765-1041-8.

2. Mopo3sosa, Hatamus HukoaeBHa. 2013 http://www.studentlib
JIekCHKOJIOTHsI aHTJIMICKOTO si3bIKa. Practice rary.ru/book/ISBN97
Makes Perfect : yuebnoe mocobue as 85922108331.html -
CEMMHAPCKUX 3aHATHUH 10 Kypcy "AHriuiicKas

nekcukoioruda" : HanpasiaeHue 035700.62

JIuursuctuka, Hanpasienue 050100.62

[Temarornueckoe obpazoBanue / H. H.

MopozoBa.— Mockaa : [Ipomereii, 2013 .— 101

c. : un. — ISBN 978-5-7042-2484-6.

3. TpetbsixoBa M.®D. JIekcukoJIOTHS 2012 http://www.iprbooks
AHTJIMICKOTO S3bIKa [ DJIEKTPOHHBIN pecypc]: hop.ru/22294
yueOHO-MeToandeckoe nocodbue/ TpeThsikoBa

M.®.— DeKTpOH. TEKCTOBbIC JIaHHbIC.—

Komcomonbck-Ha-AMype: AMypcKuit

r'yMaHUTapHO-TIEIarOTHYECKUI

rocy/lapcTBEHHbIN yHUBepcuret, 2012 .— 59 c.

4. Y4eOHUK M0 JIEKCUKOJIOTUH [ DIeKTPOHHBIN 2014 http://www.iprbooks

pecypc]/ E.A. JlykpsiHOBA [U Ap.].— DNEKTPOH.
TekcToBbIe JaHHbie.— CII0.: AHTOIIOTHS,
2014.— 352 c.

hop.ru/42493

JlononmHuTensHast IUTepaTypa

1. baouu I".H. Lexicology: A Current Guide.
JIEKCHUKOJIOTHSI aHTJIMICKOTO SI3bIKA: yueo.
noco6ue / babuu I'.H. - 6-e uza. — ctep. - M.:
®JIMHTA, 2012.

2012

http://www.studentlib
rary.ru/book/ISBN97
85976528512.html



http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976510418.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976510418.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976510418.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785922108331.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785922108331.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785922108331.html
http://www.iprbookshop.ru/22294
http://www.iprbookshop.ru/22294
http://www.iprbookshop.ru/42493
http://www.iprbookshop.ru/42493
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976528512.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976528512.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976528512.html

2. BnaBaikas M.B. JIekcukoJIOrust aHTJIUHCKOTO
s3bika. Teopus u npaktuka/ - HoBocu6.: HI'TY,
2010. - 242 c.: ISBN 978-5-7782-1520-7.

2010

https://rucont.ru/efd/
205991

3. 3mixoBa, Mpuna BnamumuposHa.
[IpakTHueckuii Kypc aHIJIMICKON JIEKCUKOJIOTUH
= A Practical Course in English Lexicology :
yueOHOe MOCOOHe ISl TMHTBUCTUYECKUX BY30B
1 ($aKyIbTeTOB HHOCTPAHHBIX s36IKOB / 1. B.
3bIKOBa .— 2-€ U31., ucnp. — MocCKBa :
Axanemus, 2007 .— 284 c. : wi., Tabn. —
(Bricuee npogeccroHanbHOe 00pa3oBaHue,
SI3piko3Hanue) .— bubmmorp.: c. 279-280 .—
ISBN 978-5-7695-4062-

2007

https://fileskachat.com/vi
ew/31612 78e2703f0cl
86397d38ed1cd3799251

1.html

4. Karepmuna, Beponuka BukroposHa.
JIEKCUKOJIOTHSI aHTIIMICKOTO SI3BIKA : IPAKTUKYM
/ B. B. Karepmuna .— Mocksa : @nuHTa :
Hayxa, 2010 .— 116 c. : Tabn. — bubnuorp.: c.
115-116 .— ISBN 978-5-9765-0844-6 (dnmaTa)
— ISBN 978-5-02-037167-5 (Hayxka).

2010

http://znanium.com/c
atalog/product/21730
9

7.2. llepuoguyecKkue U3IaHus

1. Passport may 2013 www.passportmagazine.ru
2. Passport june 2013 www.passportmagazine.ru
3. Passport july 2013 www.passportmagazine.ru

7.3. UaTepHeT-pecypchbl
1. http://onlineslangdictionary.com/
2. http://www.urbandictionary.com/
3. http://www.britannica.com/
4. http://www.ft.com/home/europe

8. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHUE JUCHUITIMHBI

Jns peanuzanuu AaHHOM JUCUMIUIMHBI MMEIOTCS CHEIUAlbHbIE MOMEUICHUS s
IIPpOBCACHUA 3aHATHI JICKHMUOHHOTO THIIA, T'PyHNIIOBBIX W HWHAWBUAYAJIbHBIX KOHC}’J’IBT&HHFI,
TEKYLICTO KOHTPOJIA u HpOMe)KYTOqHOﬁ aTTeCTaluu, a TaKXKEC IIOMCIICHUA JJIs1
CaMOCTOSITEIILHOU paGOTBI CTYACHTOB.

JlekiuoHHBIE 3aHATUS TPOBOAATCS B ayautopuu 431-7 (nexkuuoHHas ydeOHas
ayIuTOpus).

HepequL HCIIOJIb3YEMOTI'O JIMIIEH3UMOHHOT'O ITPOTPaMMHOTIO oOecIieueHusI:

Microsoft office 2007-2010

Media Player Classic


https://fileskachat.com/view/31612_78e2703f0c186397d38ed1cd37992511.html
https://fileskachat.com/view/31612_78e2703f0c186397d38ed1cd37992511.html
https://fileskachat.com/view/31612_78e2703f0c186397d38ed1cd37992511.html
https://fileskachat.com/view/31612_78e2703f0c186397d38ed1cd37992511.html
http://onlineslangdictionary.com/
http://www.urbandictionary.com/
http://www.britannica.com/
http://www.ft.com/home/europe
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JIMCT HEPEYTBEPKJIEHUSA
PABOYEN ITPOI'PAMMBbBI JTUCIIUILIVHBI

Pabouas mporpamma oo0peHa Ha y4eOHBIH TOT

[IpoToxoi 3acenanus kadeapor Ne OT roaa

3aBenyromnuit kadenpoit

Paboyas nporpamma oo6peHa Ha y4eOHBIH TOT

[TpoToxoin 3acenanus kadeapsr Ne oT roaa

3aBeyromuit kadenpoit

Paboyas nmporpamma omo6peHa Ha y4eOHBIH TOT

[TpoToxon 3acenanus xkadeaps No oT rojaa

3aBeyromnuit kadenpoit




JUCT PETUCTPAIIMA U3SMEHEHUI
B pabouyt0 MpOrpaMMy IUCIUTUIMHbI
HAUMEHOBAHUE
00pa3oBaTeIbHON POrpaMMbl HapaBIeHUS MOATOTOBKU K00 u Haumenosanue OI1,

HaIlpaBJICHHOCTb: HAUMEHOB8AHUE ()/KLL?CZI’Hb Yypoeerb n0020m061<u)

Homep BHeceHbI H3MEHEHUS B UaCTH/pa3ieibl Hcnonuurens OcHoBaHue
U3MEHECHUA paboueii mporpaMMel 015(0) (HOMeEp U JaTa MPOTOKOJA
3acemanusi Kadenpsi)
1
2
3aB. kadenpoit /

Ioonuce DUO



